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Do not mix different types of batteries or old and new batteries.
The supply terminals are not to be short-circuited.
If moisture gets into the battery compartment, dry with a cloth.

Do not throw batteries into a fire as they may explode or leak.

Exhausted batteries are to be removed from the toy and taken to special waste 
collection point.
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ai sensi dell’art. 13 del Decreto  Legislativo 25 luglio 2005, n. 151 “Attuazione delle Direttive 
INFORMAZIONI AGLI UTENTI
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2002/95/CE, 2002/96/CE e 2003/108/CE,  relative alla  riduzione  dell’uso  di sostanze  
pericolose nelle apparecchiature elettriche  ed elettroniche, nonché allo  smaltimento dei 
ri uti”
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla 
ne della propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri riuti. L’utente  
dovrà, pertanto, conferire  l’apparecchiatura  integra dei  componenti essenziali giunta 
a ne vita agli idonei centri di raccolta di¬erenziata dei riuti elettronici ed elettrotecnici, 
oppure riconsegnarla al rivenditore al momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura 
di tipo equivalente, in ragione di uno a uno. L’adeguata raccolta  di¬erenziata per l’avvio 
successivo dell’apparecchiatura dimessa al riciclaggio,  al  trattamento e  allo  smaltimento  
ambientale  compatibile  contribuisce ad evitare possibili e¬etti negativi sull’ambiente 
e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo 
smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta l’applicazione delle 
sanzioni amministrative di cui al D.Lgs n. 152/2006 (parte 4 art.255 )
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1 Baby Annabell® lėlė su priedais

PRADEDANT ŽAISTI
Kad lėlės funkcijos gerai veiktų, rekomenduojame naudoti naujas šarmines baterijas. Bateri-
jas įdėti gali tik suaugęs žmogus, atsižvelgdamas į toliau pateiktus žingsnius:

1. Atsuktuvu (nepridedamas) atidarykite ant lėlės nugaros esantį baterijų skyrelį.
2. Įdėkite 4 x AA baterijas (nepridedamos). Patikrinkite, ar poliškumas teisingas.
3. Uždėkite baterijų skyrelio dangtelį ir priveržkite jį atsuktuvu.
4. Ant baterijų skyrelio esantį jungiklį nustatykite į padėtį ON. 
5. Baby Annabell® dabar gali žengti pirmuosius žingsnius.

Baby Annabell® ropoja po visus namus! Jei norite jai padėti, sekite šiuos žingsnius:
1. Patikrinkite, ar ON/OFF jungiklis nustatytas į padėtį ON.
2. Padėkite lėlę ropojimo pozoje ant neslidaus paviršiaus (pvz., kilimo), pakelkite jos galvą, 

kad lėlė žiūrėtų į priekį (1 pav.). Būdama ant grindų, lėlė pradės judėti, ropos ir plepės.
3. Beropodama, lėlė nukris ir pradės verkti, tada vėl atsikels ir ropos toliau.
4. Jei nenorite, kad lėlė ropotų/nukristų, paimkite ją ant rankų ir ištieskite jos dešinę koją. 

Dabar lėlė nejudės.
5. Lėlė ropos maždaug vieną minutę, paskui užmigs. Norėdami ją pažadinti, paspauskite 

jos bambą.

Baby Annabell® jau paaugo ir gali atsisėsti. Tačiau kartais ji supyksta.
1. Pasodinkite ją tiesiai, su prieš save ištiestomis kojomis, lėlės rankas nuleiskite į apačią (2 

pav.). PASTABA: kad lėlė išlaikytų pusiausvyrą, jos užpakaliukas turi liestis su grindimis.
2. Kurį laiką taip pasėdėjusi, lėlė ims judinti rankas ir kojas bei verkti (3 pav.).
3. Jos pykčio priepuolis truks 25 sekundes, paskui, jei paliksite ją ramybėje, lėlė užmigs. 

Norėdami ją pažadinti, paspauskite jos bambą.

Baby Annabell® nori vaikščioti! Padėkite jai tai padaryti:
1. Pakelkite abi jos rankas į viršų ir ištieskite kojas (4 pav.).
2. Netrukus lėlė pradės eiti į priekį.
3. Lėlė eis tol, kol bus vaikščiojimo padėtyje.
4. Ji eis 1 minutę. Norėdami, kad ji eitų toliau, paspauskite jos bambą.

vaikšto
Pasirūpink ja ir padėk jai pažinti pasaulį!

SAUGUS BATERIJŲ NAUDOJIMAS
•	 Naudokite šarmines baterijas, užtikrinančias geresnį ir ilgesnį gaminio veikimą.
•	 Naudokite rekomenduojamo tipo baterijas.
•	 Baterijos turi būti keičiamos suaugusiųjų.
•	 Įdėdami baterijas, atsižvelkite į jų poliškumo ženklus (+/-).
•	 Nemaišykite senų baterijų su naujomis, taip pat skirtingo tipo baterijų.
•	 Maitinimo gnybtai neturi sukelti trumpojo jungimo.
•	 Nemaišykite įkraunamų ir neįkraunamų baterijų.
•	 Nekraukite neįkraunamų baterijų.
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•	 Prieš kraudami baterijas, išimkite jas iš žaislo.
•	 Baterijas kraukite tik prižiūrint suaugusiems.
•	 Taip pat Jei su žaislu nežaisite ilgesnį laiką, jungiklį nustatykite į padėtį OFF. Taip 

taupysite baterijas. 
•	 rekomenduojama baterijas iš žaislo išimti, kad išvengtumėte baterijų išsiliejimo ir 

apsaugotumėte žaislą nuo sugadinimo.
•	 Išsikrovusios baterijos turi būti išimtos iš žaislo ir sunaikintos specialiame atliekų 

perdirbimo punkte.
•	 Nemeskite baterijų į ugnį, nes jos gali sprogti arba išsilieti.

PASTABA: visiškai įkrautų baterijų įtampa dažnai yra žemesnė nei naujų šarminių baterijų, 
todėl vietoje įkraunamų rekomenduojame naudoti šarmines baterijas.

NIEKADA nestokite, nesėskite ir nešokinėkite ant lėlės, nes ji suges.
Į lėlės vidų patekus drėgmei arba bet kokios rūšies skysčiams, lėlės funkcijos sutriks.

Utilizacija pagal direktyvą dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų 
Produktai, paženklinti perbrauktu atliekų konteineriu, negali būti išmetami kartu su 
neišrūšiuotomis atliekomis. Tokie produktai turi būti surenkami atskirai. Pakartotinio atliekų 
perdirbimo bendrovės įsteigė atliekų surinkimo punktus, į kuriuos nemokamai galima pri-
statyti įrengimų atliekas iš privačių namų ūkių. Netinkamai utilizavus atliekas, iš elektros ir 
elektroninių prietaisų į aplinką gali išsiskirti nuodingos medžiagos. Išsaugokite šią instrukciją, 
nes joje pateikta svarbi informacija.
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Baby Annabell®  Õpib kõndima

1 beebinukk Baby Annabell® Õpib kõndima koos tarvikutega.

5. Baby Annabell® Õpib kõndima on nüüd oma esimesteks sammudeks valmis!

Baby Annabell®  Õpib kõndima nukk roomab meelsasti kogu majas! Kui sa tahad teda abis-

3. Kui ta ennast liigutab, kukub ta ettepoole maha ja hakkab nutma. Siis tõuseb ta jälle üles 

Baby Annabell® Õpib kõndima kasvab ja istub... ning mõnikord hakkab ta jonnima, kui ta ei 

Baby Annabell® Õpib kõndima tahab tingimata kõndida! Sina saad teda abistada, kui toimid 

tada, siis tee nii:

ja roomab edasi!

saa oma tahtmist.

nii:

Baby Annabell®

Baby Annabell®



nuku

  Ärge kunagi kasutage koos uusi ja vanu patareisid.
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DE, AT, BE, CH, NL, LU: Zapf Creation AG, Mönchrödener Str. 13, D-96472 Rödental  
GB, IE: Zapf Creation (UK) Ltd., 50 Presley Way, Crownhill, Milton Keynes, MK8 0ES, Bucks, UK
US, CA: MGA Entertainment, 16300 Roscoe Blvd., Van Nuys, CA 91406, U.S.A.  
HK: Zapf Creation (H.K.) Ltd., 30th Floor, One Kowloon, 1 Wang Yuen Street, Kowloon Bay, 
Kowloon, Hong Kong, S.A.R, China
Distribuidor para España: Bandai España S.A., Avda. del Vidrio, 18-20, 19200 Azuqueca de 
Henares, (Guadalajara) España, C.I.F.: A-19159573
CZ: Zapf Creation AG, Representative Czech Republic, Na Pankráci 30, CZ-140 00 Praha 4 
Distribué en France par: LANSAY, 112 Quai de Bezons, 95100 Argenteuil - FRANCE                                                    
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Baby Annabell® and                 are internationally
registered trademarks of Zapf Creation AG.
© Copyright 2014 Zapf Creation AG

Hergestellt durch / Manufactured by 
Zapf Creation AG
Mönchrödener Straße 13 
D-96472 Rödental, Germany
www.zapf-creation.com
Made in China


